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A k i v á n d o r l á s . 

Egy szomorú füzet hagyta el 
" napokban a sajtót; a kivándorlás 
statisztikája. Megdöbbentő adatok 
turulnak aa olvasó szemei elé. Ret
tenetes képet lát. Látja, mint vér-
»tk el egy nemzet, hogy folyik el 

ország vérének legjava. Látja, 
ii'tkép sorvad nemzetünk. E s a 

' saámok lavinaszerűen nőnek évről-
évre, ötvenezer, majd százezer, 
kétszázezer sőt már háromszázezer 
leiekre is megy évenként a magyar 
kivándorlók tömege. Mélyen elszo
morító és aggodalmat keltő jelenség 
ea. Mi leez a vége ? A természetes 
szaporodás már nem képes ellen
súlyozni a kivándorlás vérvesztesé
geit. Négy esztendeje stagnál már 
Magyarország népességének száma. 
A legutóbbi népszámlálás? alkalmá
val kóael a huss milliót érte el a 
lakosság száma, négy év előtt pedig 
teljes huss milliót s most négy év 
után a szaporodás alig tesz ki 
1 i IXJ lelket; könnyű tehát a szá
madásunk. A a elmúlt évben már 
népességi szaporulatunk nem volt 
sói egy kis visszaesés is kezdett 
mer mutatkozni. Ha most a kivan 
d i lás hasonló arányokban növe
kedik, úgy két évtized múlva már 
annyira jutunk, hogy az országban 
a l i * 6 millió lélek fog élni. E z 
pedig a magyar nemzet végpusztu
lássa l egyenlő. E r z i is e körűi-
meny nagy horderejű voltát min 
den illetékes tényező s e tudat 
hatása alatt keletkezett a kíván-
1 lás elleni küzdelem is, melyet 

" I sokféle módon megpróbáltak 
máv. Próbáltak szépszerivel, a nép 
'eltüzelésével, próbálták erőszakkal, 
u útlevél megtagadásával és a 
vt«*zatolonoolással próbálják jelen-
'eg hatósági ellenőrzéssel. 
I )l>e hasztalan. A kivándorlásról 
sok szó esik nálunk, sok intézkedés 
töktjánik ellene, de minden eredmény 
nélkül. A kivándorlás gyógyításá
nak eredménytelensége azonban egy 

cseppet sem meglepő. A z a hiba 
történt itt az illetékes tényezők 
részéről, hogy úgy jártak el, mim 
régi orvosi-iskola doktorai : umgelé 
gedtek a tünetek kezelésével, nip 
a betegség okának gyógy itten*'al 
illetőleg a kór-ok kinyomoaáaaval 
édes-keveset törődtek. A moilern 
orvostudomány nagyszerű sikereit 
annak köszönheti, hogy nem e lég
szik meg a tünetek kezelésivel, 
hanem a betegség okait is kutatja 
és a kór-okok ismerete alapján a 
betegséget Is gyógyítja. S valóban 
minden téren, a társadalom terén 
is, sikeres gyógyítás estik a kór-
okok, a betegség okainak ismeret* 
alapján lehetséges. H a a kivándor 
láat gyógyítani akarjuk, úgy a n u e h 
okaival kell elaő sorban tisztába 
jönnünk. 

E z pedig meglehetős nehéz 
munka, mert a kivándorlás okano 
hihetetlenül sok téves nézel 
elterjedve. Nem részletezhetjük * 
helyen ezeket, elég osak a r r a a 
sokféle véleményre mutatni, melyek
kel bármely körben e kérdésről 
találunk. Hogy oly sokféle niaeitel 
találkozunk, annak a szerte vsa 
pongo magyar gondolkozás mod aa 
oka, mert a kivándorlás iga&i kór
oka rendkívül egyszerű. A kiván
dorlás nem egyébb, mint szükség
szerű következménye annak a gaz
dasági átalakulásnak, nielyan a 
földmivelós végbe ment. 

A magyar nép földinivelö nép 
E z e r esztendőn .ítélt abból, a j ta i a 
tápláló anyaföld nyújtott, akár in ut 
gazda, akár mint zsellér. Ds U< 
ujabb időkben a meaőgazdaasgi 
technika hirtelen kifejlődése kiaék 
kentette a mi népünket ae ő meg
élhetési eszközeiből. A gép behatolt 
a legkonzervatívabb termelési l á 
mába is a földmívelés lerórs i a 
Megszülettek a gőzekék, a vekŐ áa 
aratő gépek. E s a gép a mi tenne 
lési rendünkbe is behatolt. Nálunk 
is meghonosodott a magasabb kultú
rájú földmivelés, mely gép muukáu 

•apui. J elterjedése pedig a 
i-/.ögH f i S í ^ M emberi munkaerő 

Itszaba.t J , á 8 á t je 'enti, ; ebben UlAI-
j k mecfö a k'^dndorlás okát. A 
f i d m i v o r 8 1 ü z 6 j e g y á r nép egyre 
UKább " * t U e l • Wb« «lél » 
tiajt. A 1 ö m u n b a k ö r é t a gép sok-
k J j o K b a n 4 8 megbízhatóbban 
el égzi, ^ n n ó l f o g v a más munka első 
svoan i r a r i m u n k « után kénytelen 
lá„i 8 ' -n ive l a hazai ipar kevés 
t o n k a e i . J t ' g ó n y e ' és ennélfogva 
kvés U k J n k d«kezet hasánál fel a 
uankálk/ d ó n ó P « kénytelen idegen 
Mklre n , , e n n i dolgozni. Tévednek 
aok, a k i k a z t h Í M Í I < . l»»gy • népet 
űjynökök' csábítják. A magyar nép 
<w*kal -dánabb, semhogy holmi 
akdelgi i| A J t a l félreveaettetné magát 
e Logy b a B a •••rőtet* is erősen 
Jowg s z l v é b e n M t • kivándorlók 
a. a h^telinaa tömeg* mutatja, 
tu y méJ a " A) hasában ia fentarqja 
ösusekött?^1 a r é S ' hazával, Ma-

c'gga! g V o r s a á l 8 0 — 
A a , a S y a r n é P k d w i örömmel 

M M M otthon ás nem enné a 

btjie e I J a z 4 b « o . ősért törekedjünk 
***> h o 8 ? 6 m e « é , h e t é s eszközét 
• " i pa r t 7 n e f i f t e r e , u t h « * » ö k -

r o l - m á s r u l . 

siói a hír, hogy botrámy v«lt 
Arról 

kíMváreli ^ k 6 l Ö 0 i é g - „ p o k o l i dolog, 
E l • Isten nem volna érdemes vsle 

kvg bieonv 
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Mert h i t a i caak nevetséges dolog, 
hogy arról a nyolc gimnáziumot végeett 
tanulóról nem esők a tanárok mondjak meg 
vájjon megfáelt-e nyele évi tanulói kötelességé
nek, és elértéé ast a műveltségi fokot, amily 
* szaktanulmányai megkesdésére képesíti, akik 
Aé tqoic évfff hfTfsstni^ iMgpHtgp wííiM tfj^tt^kf 
nevelték, oktatták, akik vele minden évben 
bilim én vissgót tetettek, evek ezerint tehet
ségéi, előmenetelét legjobban ismerhetik és 
(adhatják ; hanem a nyolcadik évi vissge 
letétele alán összeülő vissgáló-bisottság, amely 
kisettságnak van olyan tagja is, ah oson fiut 
akkor látja áőttör, még nevét is csak as elébe 
tett névsorból tudja meg. 

Aet hissiük, hogy ehhei nem kell 

kommentár. 
Mert kétségtelen dolog, a i élet nap-nap 

utén igasolja, hogy a vizsgálatuknál sok 
esetben • legképtettebb, legszorgalmasabb 
tanalók zavarba jönnek, szólani alig képes k. 

Kérdjük, váljon megérdemlik e ezek, 
bogy elbuktatva legyenek akkor, mikor a i 
osztályának egyik hanyag, egész iskolai 
éleién keresztül caak vergődött tagja, azért, 
mert a neki föladott kérdést véletlenségből 
tudja, agyán akkor keresztül legyen eresztve. 

Ugye bar erre a felelet nem lehet 
más, mint bogy ! es bisony igattágtalantág ét 
• legnagyobb fokú méltatlanság. 

Miért van hát akkor, ez az igazság
talanságot, méltánytal óságot előidézd érett
ségi vimgaY 

Válasz caak egy lehet reé, t. i . a t , 
hogy régi dolog, még eltörülve L Í O C S , tehát 

Tekintve pedig azon körülményt, hogy 
ezen úgynevezett „érettségi vizsgán*, a leg
kitűnőbb, a legképzettebb ndvendékek is 
ki vannak téve a bukás veszélyének, lebet-e 
caudélkoini azon, ba az érettségi vizsgálat 
alOtl álló ifjúság, elkövet mindent, tok eset
ben még bünöi cselekményt is, csak azért, 
bogy a vizsgálatom keresztül mehetését 
minél könnyebbé, bizonyosabbá tehesse. 

Igen is, még bűnös cselekményt ie I 
Mert hallottunk a múltban olyan dol

gokról, hogy a megszorult fiuk éjszakának 
idején bementek a főgimnázium épületébe, 
ée ugy szerezték meg az írásbeli tételeket I 

Kétségtelen ebbOl as, hogy as érett
ségi vistgának ahelyett, hogy gyakorlati 
baszna volna erkölcstelenséget ssül; ifjtt, 
könnyelmű gyermekeket bűnre csábit. 

Ilyen dolgokról és körülményekről 
levén szó, váljon vébe tanári kötelessége ellen 
as a tanár, aki meglévén gyózOdve, a« általa 
tanított ifjak képességéről, nehogy mégis 
kiiegye Okét az igasságtalan megbukhatásnak, 
aeg taégükre van. 

Szerintünk nem vét, sOt neki aa — 
emberi szempontból fogva fol a dolgot, — 
ctak érdeméül ssolgátkat. 

Mert, ha egy-két növendéken segítene, 
t. i . olyanokon, ahk nála laknak ét étkéének 
dupla árért; — mert ilyenekről ie hallottunk, 
es megbocsáthatatlan bün volna, éa pedig 
nyereségvágyból elkövetett bün l! 

De ami a kaposvári főgimnáziumnál 
most történi, amit Stdltr Ignác főgimnáziumi 
tanár lett, t. i hogy a l<i/»n írásbeli elkészí
tésénél tanítványainak segítségére volt, nem 
bün, ezért a nagyközönségtől elitélést nem, 
hanem csak elisméréat érdemel. 

Pedig hát még azt is ráfogtak már, 
hogy Vúrady Károly székesfehér ári tan
kerületi főigazgató Ot a latin nyelv tanítása 
miatt már elOzOleg megróta. 

No est elhinni is képtelenség. 
ElOször azért, mert nem lékeiét igás. 
Másodszor pedig azért, mert a fő

igazgatónak ehhez nem is lett volna joga, amit 
0 bizonyára igen |ól Ind is. 

Egy kinevetett, diplomatikus rendet tanárt 
megróni, csak fegyelmi hatóságának, annak is 
csak a vizsgálat levezetése után lehet joga. 

Ha már a haszontalan latin nyelv taní
tását és tanulását, ugy az érettségi vizsgái 
„copfot" tovább tartják j helyin valónak 
látjuk, bogy a növendékekkel uj latin írás
belit telettek, de ba valakit közülük ezen 
haszontalan tárgyból az uj írásbelin elbuktat
nának, és ezzel az életben, hasznavehetetlen 
holt nyelvvel megakasztanák életpályájának 

folytatáséban, ezt helyetelni nem helyeseljük 
áe azt hisszük, hogy Magyarország intelligens 
közönségének legnagyobb része osztja néze
tünket 

Hisien as a cél, szereztük meg ez 
általános műveltséget, hogy* használjuk ebd 
sorban anyanyelvünket, tanuljuk meg az éli 
világ nemzetek szükséges nyelvét, esekttek hass-
nát vehetjük. De, hogy egy rég kihalt, már 
csak a történelem dohos lapjain ismert nép 
nyelvével nyomorgassanak bennünket, erre 
sxükség nincs. 

Akinek kall I 
Tamilja meg magánszorgalomból. 
Akinek pedig nem kaj l l 
Ugy sem tanulja meg sohasem!! 

Snp -Isti. 

L e g u j a b b . 

Mzssbtssloz Msssre kaposvári gyógy
szerészt, törvényhatósági vir i l is tagot, 
városi képviselőtestületi v ir i l is tagot, a 
Somogyvármegyei Tűzoltó Szövetség elnökét, 
a Kaposvári ÖDkéntes Tűzoltó Egylet parancs
nokát, a kaposvári köztisztasági ét uic-t-
öntözési szervezet biztosét, hegyközségi 
elöljárót, Székely Antal dr. kaposvári ügyvéd 
azért, mert a rajta elkövetett sértésekért 
az elégtétel adást megtagadta, f. hó 97-ttn 
délután 2 óra körül, az .Erzsébet, kávé
házban Kaposvárott nyilvássosan fölpofozta. 
A részleteket a jövő számunkban fogjuk 
ismertetni. 

H Í R E K . 
— Uj plébános A magyar vallázalap 

kegyurasága alá tartozó toponári plébánoai 
javadalmat, a m. kir. vallás miniszter Boór 
Antal miklósi plébánosnak adományozta. 

— Helyettesítések. A veszprémi me
gyés püspök a csákányi plébánia lelki és 
anyagi ügyeinek vezetésével Berkovice Imre. 
a miklósi plebini vezetésével pedig Varga 
Sándor ielkészhelyetleeeket bízta meg. 

T A R Q A . 
(3 bebederi ÜIpolló. 

Te férfi szépség márvány éneke, 
Fehér ódája a ggönyörü testnek, 
Olympuszi, sugár tekintetednek 
Nyűgözve tart csodás igézete. 

ütemedbe van a régi Oraetiának, 
Isten karának örök mosolya, 
Belé vegyül egy méla zugára 
Multat kesergő melankholiának. 

E hallgatag, komoly tekinteted 
Bestéi nekünk a leggyönyörűbben 
A mult időkről és a mult időkben: 

Népről, kü ért a Múzsa szűzi csókja. 
Elei szezámé, — nem volt nép azóta. 
Akit a Múzsa akkép szeretett. 

Pskrt Károly-

A Finánc. 
I r t a : H Z A N T Ó K A L M Á N . 

Kutyaadót, legalább a mi községünkben, 
hírül se ismerünk még. No hiss isak próbálta 
volna meg valaki, tudom, kaszára, vasvillára 

kapta volna az egész község, nagyobb ribil-
lió, lett volna belőle, mint akár a rácverés-
bfll. Nálunk különben is nagy tisztessége 
volt a kutyának, épen az emiitett rácveréa 
óla. Negyvennyolcban esett ugyanis, hogy 
a rácok e.y portyázó csapata éjnek idején 
rárontott a községre, mikor nyugodalmas 
álmát aludta minden jó teremtett lélek. Akár 
rendre lemészárolhattak volna öreget ifjút, 
ugy, bogy csak a másvilágon ébredt volna 
fel mindenki, ha a házőrző ebek meg nem 
érzik az idegen szagot ée éktelen csaholá-
sukkal még a félholtat is fel nem verik. 
Mire a duló portya a községbe ért, felkészülve 
várta Okét holt-eleven ia, nem is maradt a 
rácból még hírmondója sem 

S mindéit csak a házörzQ ebek éber
ségének lehetett köszönni, amit mindenki 
készeéggel el ismert Hogy ilyenformán a 
kapitoliumi ludak példájára nem jöttek, azt 
caak annak köszönhetik, hogy nemcsak a 
poézis, hanem a hálaérzet is kiveszőfélben 
van az embereknél. 

Hanem azért még ma ie jó dolga van 
minden kutyának. A Fináncot as udvaros 
gondozta. Pompás, nagyssOrü tarka komondor 
volt, aminek már faja is kiveszőfélben van 
az alföldön. Sok dolga nem volt vele tulaj
donkép az udvarosnak, csakhogy ép napköz
ben étellel, itallal ellássa, lévén a derék 
Finánc reggeltől napestig láncra kötve, mert 
máskép Otöle idegen halandó a Végh porta 
küszöbét elevenen at nem lépte volna. De 

— T 
ha esté szabadjára eresztették, először is a 
nemzetes asszonyhoz 'dönsölödxött hozzá, 
mert tisztességtudó kutya volt, éa tudta, hogy 
a háziasszonynak kijár a kézcsók. 

Csakhogy egy estelen észre vette ám 
a nemzetes asszony bogy a Finánc nem 
normális. Nem röstell lebágni az udvarba, 
fülénél vezetve a Fináncot, és fölkeresni a 
sánta udvarost, a i t megállapítani vele, hogy 
mi ie leli az ebet Lényegében nagyon ter
mészetes eset volt a Fináncé. A csodaszén 
május volt mindenesetre az oka, a szerelem 
büvöe bájos ideje, az okozta, hogy bájos 
szerelmi idil l játszódott le Finánc lelkében, 
amely azonban nem csupán plátói volt hanem 
testi formákat is öltött. Qvöngéd, meleg, 
belsOeégteljes viszony, melynek már szemmel 
látható következményeit viselte Finánc. 

Ezen már a szószaporítás nem segit 
betett De hogy azért az eset nem volt 
jelentéktelen, azt bizonyítja az a körülmény, 
hogy az egész falu csudájára járt annak a 
három hatalmas komondorkölyöknek, mely
nek Finánc nemsokára életet adott 

A nemzetes asszony sokféle gondját 
szaporított ez i a Kettőt - ugyan csakhamar 
elhelyezett belőlük. A harmadiknak is hamar 
akadt volna gazdája, csak nem olyan, akire 
jó lélekkel rá lehetett volna bizni a Finánc 
ivadékát 

Párándy Gergely ie ez alka'ommal 
lépte át hosszú idO óta eIOezör a Végh-porta 
küszöbét Oly kevéssé várták, hogy a lányok 
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— Elnöki vizsgálat Dorner Zoltán 
kiinni biró, t kaposvári kir. törvényszék 
tgilts elnöke, most v zsgálja a törvényszék 
területén levő kir járásbiróságnkat. Legutóbb, 
f. bó 2 6 én a csurgói kir járásbíróságnál 
tartott vizsgálatot, Páriái Géza törvényszéki 
irodaigszgaló kíséretében és a tapasztalt 
rend felatt megelégedését jelentette k i . 

— Református lelkészi értekezlet 
A Szigetvár vidéki lelkészi kör f. bó 22-én 
Szigétvárott értekezletet tartott, ahol több 
fontos egyházi ügyben folylattak tanács
kozásokat. 

— A kapós vér fonyódi vasút rész
vénytársaság 1907. évi június hó 11 én 
délelőtt 11 órakor tartja meg évi rendes 
közgyfilését Budapesten, Andráesy-ut 109. 
sx. alatt. 

— Jégverés Nagy jég puaztitott f. hó 
17-én este ugy 6 óra körül a somogybatvan 
és vitslói határokban a mely a rozsokban 
96, a busákban pedig 70 százalék kárt 
okozott. A gyümölcsöt ée szőlőtermést pedig 
majdnem teljesen tönkretette. 

— Uj község. A Lengyeltóti község
hez tartozó Hács lakói kfllön kisközséggé 
óhajtanak alakulni. A megye bitósága pártoló 
véleménnyel terjesztette föl ebbeli kárelmüket 
a belügyminiszterhez. 

— A k i a törvényt nem t isz te l i A 
kaposvári vasnti állomáson Klauber Ignácná 
kiposvári mészkereskedő átakarl menni a 
pályatesten, Tólb András kisegítő fékező 
kötelességéhez híven — ezt megakarta aka
dályozni, és az asszonyt a pályatestről k i 
utasította. Erre aa asszony megkereste flát, 
k i szintén vasúti altiszt és vójét aki meszes, 
ét ezekkel odament a kisegítő fékezőhőz és 
azt megtámadták és arcul verték. A szolgá
latban levő rendőr meglátván az esetet, 
feljelentette a támadókat és hisszük, hogy 
a büntető bíróság teljes elégtételt fog szolgál
tatni Tolb Andrásnak, ás a támadóknak 
megmulatja, hogy van Kaposvárott törvény 
i t , nemcsak erőszakos meszes. 

— Uj t i sz t i orvos Somogyban. Becoer 
Imre dr. lelei uradalmi orvos a Kolozsvári 
egyetemen a tiszti orvosi vizsgálatot jó 
sikeryel leiette A nyár folyamán tartandó 
tisztiorvosi tanfolyamra, mint értesülünk, 
Ullmann Antal dr. kaposvári kórházi osztály 
főorvos és Kapolyi Vilmos jr. barcsi kör-
orvoe szintén föl fognak Budapestre utazni. 
A vármegye e célból mindkettőjüknek 
100—100 korona segélyt utalt k i . 

nem ie tudtak hamarjában mit csinálni. A 
Finánc harmadik kölyke irányában jött ő is. 

Kicsit megfonynyadt a hires Bárándy 
Gergely. Valamikor sokat koptatta a küszöböt, 
ugy volt, hogy elveszi a barom lány vala
melyikét. Hogy melyiket, azt ő maga se 
tudta, melyikhez buz jobban. Olyan egyfor 
mán szürkék, egyformán soványak, hogy 
nehéz lett volna köztük a választás. Talán 
ezen mult csak a Bárándy dolga is. Mimha 
megkergült volna, hirleleniben elmaradt e 
idegen lányt hozott portájára 'ele égnek. 
Igaz, szép ie volt, gazdag ia, de mit ér az 
ilyen incipinci teremtés a hatalmas Bárándy-
nak duhajkodott tivornyázott ia csakhamar, 
mint akár legénykorában. Na hiszen próbálta 
volna csak ezt valamelyik Végh lány mellett. 

Ott is hagyta öt nemeokára ax apró 
asszonyka. Azóta se látták. 

Most pedig előjött Bárándy megint és 
ki is rukkolt egyenesen : 

— Hallom, nemzetes asezossy, kölkezett 
a Finánc, s a harmadik még gazdátlan. Ha 
nem sajnálná tőlem, jó gazdája' is lennék. 
Hallom pláne, hogy Tiszának hijjak 

Nemzetes asszony nem sokat rágta a 
szót mielőtt kiadta. 

— Abból semmisem lesz, uram öcsém 
nem adom a Tiszát akárki kezére. 

— Olyan rossz embernek tart, hogy 
még a kutyáját se bízza rám ? 

— Sörgyár Kaposvárott K r a u s z 
Márton ismert kaposvári kereskedő, Kapos
várott sörgyárat akar fölállítani. Erre vonat
kozólag beadvánnyal fordult Kaposvár rt. 
város batóságábos, kérvén, hogy az úgy
nevezett Medgyes telken levő sörpincét és 
mellette 801 négyszög ölnyi területet 15 
évig díjtalanul engedje által. Aki Krausz 
Márton váltlkozó szellemét, kereskedelmi 
rutinját és példás becsületességét ismeri, 
bizonyára vele együtt óhajtja, bogy Kapos
vár rt. város hatósága kérelmét teljesítse, 
annyival ia inkább, mert a munkások föl
használása, a behozatali és kiviteli kövezet 
vámok, a villany és vízfogyasztás a nyerendő 
uj adóalany, a város ezen ingyenes engedé
lyét bőven kárpótolni fogja. Krousz Márton 
vállalkozásához, mi ie csak szerencsét 
kívánhatunk. 

— Halálozás Krisanicb Mihály volt 
kaposvári földbirtokos Lovranában keresett 
gyógyulást, de a kérlelhetetlen halál f. hó 
17-én éleiének 60-ik évében elragadta ölet. 
Holt tétemét haza szállították Kutasra és itt 
helyezték a családi sírboltban örök nyuga
lomra. Számos és előkelő rokonsága gyá
szolja az elhunytat. 

— Csalás és okmányhamlsltás. So
vány Józsel kaposvári kőműves mester, 
Lendvai János kaposvári lakatostól, egy a 
kaposvári főkapitány nevére hamisított 
nyugtával 10 koronát kicsalt. E s úgy esett 
meg, bogy Sovány József elment Lendvai 
Jánoshoz és azt mondta neki, hogy mert 
építési engedély nélkül építette meg istálló 
ját, a főkapitány őt 10 koronára büntette; 
nyomban elő ie vette a főkapitány által 
kiállított nyugtát a 10 koronáról. Lendvai 
Jánoa lépre meni és a 10 koronát átadta 
Sovány Józsefnek. Néhány nap múlva 
azután dolga lévén a rendőrkapitány! hiva
talnál, a nyugtát is felmutatta, melyről 
azonnal kisült annak bamiz volta. Sovány 
József időközben Budapestre ment munkát 
vállalni, igy nem találták Kaposvárott. 
Azonban már jelentkezett a főkapitányi 
hivatalnál. Az eljárást megindították ellene. 

— Lopás Fábján Lajos ihárosberényi 
lakos, lakóhelyén nagyobb lopást követett 
el és hogy kérdőre ne vonhassák, meg
szökött. A csendőrség úgy értesült, bogy a 
szökevény Kaposvárra menekült, miért is 

megkereste a kaposvári rendörseget, bogy 
fogják el. A rendőrség azonban Fábján 
Lajost nem találta Kaposvárott. 

— U j magyar honos. Kraut Jakab 
kaposvári lakos, a 44. gy. ezred kantinosa, 
osztrák honos, , magyar honosságért folya
modott, amit elnyervén, a bonpolgárt esküt 
f. évi május hó 24 én tette le Sárkösy 
Béla Somogyvármegye alispánja kezébe. 

— El lopot t lovak. Az igali járáshoz 
tartozó Szeregyháza pusztán ismeretlen tet
tesek ellopták Gróf István földművestől 
1200 korona becsértéket képviselő egy pár 
lovát. A gyanú kóbor cigányokra van. A 
csendőrség erélyesen nyomozta a lókötöket. 

— Csavargó leányok. Kaposvárott 
divatba jött, hogy a cselédleányok otthagy
ják helyüket és éjjeli csavargásból élnek. 
Végre a rendürség is megsokallotta a dol
got és Fájsz Katalin 19 éves és Halász 
Róza 19 éves Szabalics Anna csinos 
külsejű cseledleányokat elfogta ás bekí
sérte a rendőrségre, ahol lezárták őket és 
meg fogják büntetni. 

— Körorvos választás. Csokonya köz
ségben f. hó 23-án tartotta meg Sárközy 
György főszolgabíró a körorvos választást 
Megválasztatott Allatok Ármin dr. pécsi 
orvos 

— Pórnljárt vásári tolvajok A béci 
vásáron két kadarkuti asszony bocskort és 
minte y 160 korona értékű selymet lopott. 
De megjárták, mert a károsok rajta csípték 
őket és minden bírói ítélet nélkül alapoean 
elverték őket. A megvert tolvajok nem 
mentek panaszra megveretésük miatt. 

— Nyári mulatság. A kaposvári iparos 
ifjúság önképző egylete f. évi június hó 16-án 
nagyszabású n y á r i m u l a t s á g o t 
rendez a Széchényi-téri állami elemi iskola 
kerthelyisegében melyre a meghívókat napok
ban küldi szét a rendezőség. Ugyancsak 
június 2-án nyitja meg saját helyiségénél 
levő kerthelyisége! lánccal egybekötve. 

— Gyermek-előadás. Június bó 2-án 
vasárnap délután 6 órakor tartja gyermek
előadását a kaposvári állami iskolák tanító
testülete a nyári színkörben. Oly nagy az 
érdeklődés es iránt az előadás iránt, hogy 
már hetekkel ez lőtt az összes páholy
jegyek elkeltek s a .Tulipán Egyesület t-
tel egyetértöleg, közös költségen 7 új, 
kényelmié páholyt kellett a karzaton beren-

Kik i magáról tudja legjobban, bogy 
milyen, én nem adom. 

Azonban, bogy a jég gy meg volt 
törve, Bárándy újra hozzá szokott a Végh 
lányokhoz, náluk keresgélt vigasztalást az 
özvegyi életre. 

Ha nagyon nagyot talált mulatni, még 
a cigányt is odaállította az ablakuk elé A 
sirvavigadalmaztató nótákra mind a három 
lány fölébredt a szűzi nyozzolyában, minda-
három álmatlanul forgolódott, busán töltvén 
az éjszakát. Másnap a nemzetes asszony 
nem győzte őket a dolog után noszogatni. 

Bárándy Gergely pedig újra minden
napos lett a háznál, jóllehet nem is tudhatni 
bizonyosan, kit illetett inkább a látogatás, a 
lányokat-e vagy a Tiszát ? Ha szerit tehette, 
lecsalta a lányokat az udvarra, a T isza 
rezidenciája elé Abban volt a Tiszának is 
külön rezidenciája, a kis kölök kutyv egész 
nap ott ténfergett az anyja körül 

Finánc kötőmben Bárándy Gergelyből 
bamarozt kiszagolta a gonosz szándékot. 
Mihelyt messziről meglátta, rögtön beparan
csolta a Tiszát az ólba Bárándyra pedig 
ellenséges indulattal morgott rá, még a 
lányok sem tudták elcsititani. 

Hosszú báztüznézésnek csak házasság 
a vége, a Bárándy Gergely, miután a való-
pöre is lejárt, egy széb napon, — már nem 
tudni, a lányok igézték e meg vagy a 
Tisza, — kérőként jelentkezett a nemzetéé 

nynál. 

— Most már csakugyan elválik, rossz 
embernek tart-e a nemzetes asszony: a 
T i n k a kezét jöttem kérni az un személyem 
számára. 

A nemzetes asszony összeráncolta a 
homlokát: nem szerette, ba leakarták torkolni. 

— A T inka kezét ? Éti csak a Finánc
ca l rendelkezem, a lányok sorát ők maguk 
iutézik. 

A T inka igenre intézkedett. A nemze
tes asszony nem szólt rá sem jót, sem 
rossszat. Egyszer ejtette el csak a leány 
előtt: — T e tudod, te látod. 

Esküvő után előállott ismét a Gergely: 
— Most már csak elvihetem a Tiszát 

— jussba l 
— Ha már a lányomat rád bíztam... 
A Tiszával azonban baj volt. A Finánc 

megérezte a dolgot, bogy elakarják szakí
tani utolsó egyetlenétől s a talpára állott. 
Nem bírt vele emberfia. A menyasszony 
agyával a szekér bizony csak a Tisza nélkül 
indult meg. Mikor a nagykapu bezáródott 
mögötte, a nemzetes asszony nem álhatla 
meg, bogy oda ne sétáljon a Tiszához s 
végig ne simogassa 

— Jól tetted Finánc, neked van a 
több eszed mindnyájunknál, még énnálam is. 

A Finánc boldogan nyöszörgött s 
hálás dörzsöléssel köszönte az elösmerésL 
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demi. Magitól értetődik persze, hogy ezen 
újitát miatt a szokásos karzati jegyek nem 
kaphatók. Az előadáson városnak uri közön
ségének gyermekei úgyszólván teljes szám
mal vesznek részt s tekintve a rendezőség 
páratlan buzgalmát és fáradhatlan tevé
kenységét, már előre is szép sikert vár
hatunk az előadástól. Kiváló szépnek ígér
kezik a körmagyar tánc, melyet a jó 
hírnevéről megyesxerte ismert Rechnitz 
táae- és iüemtanár személyes felügyelete 
és útbaigazítása mellett tanulták be a fess 
gyerekek. A dicséretei érdemlő bozgóségéft 
a nyilvánosság előtt fejezi ki elismerését és 
köszönetét a fáradhatlan. derék tánctanár
nak a tanítótestület. A közönség tájékoz
tatása végett szikségesnek tartjuk megem
líteni, bogy a földszinti első 4 sor jegyei 
teljesen elfogylak, azért aki örömét leli a 
gyermek testi és szeltemi fejlődésének, ügye
sed évének szemlélésében, aki egy kedves 
délntánt akar magának szerezni, az siaseen 
jegyét megváltani, mert a pénztárnál — 
előreláthatólag — már osak kevés jegy fog 
a közönség rendelkezésére állani. 

— Uj ügyvéd Dr. Somo.yi Béla 
fiatal ügyvéd irodáját Marcaliban, a járás
bíróság átellenében levő Wilheim-féle ház
ban megnyitotta. 

— A csurgói Artézi kút Egyszer volt 
hol nem volt, valahol a tűzoltókért lövéhen 
Csurgón, volt egyezer egy ártézi kut Mielőtt 
megszületett, éveken át harcoltak érte. 
Mikor a világra hívták, hosszú időn át 
tanakodtak, hogy hol állítsák fel. I l ikor már 
ez it meg volt, lehozattak szakértőket, 
kultúrmérnököt, geológust, felállítottak városi 
és megyei ellenőrzőket, ősztől tavaszig tip
peltek, hogy meleg vagy hid g vizük leez-e? 
Fürdőről, methángázvilágitásról ábrándoz
tak . . . . És most az ápolt és eltakart 
ártézi kut — jobb létre szenderült. Kimúlt. 
Az alispáni hivatal beszüntette a kútfúrást, 
mert a megrendelt mélységet elérték és mert 
a pénz teljesen elfogyott Folyó hó 24-én 
436 méterig fúrtak, (ennyi volt engedé
lyezve) de viz n«ni jött. A fúrók saját sza
káitokra még 8 méterre mentek le, de itt 
sem találták vizet, s igy beszüntették a további 
munkát és eltávoztak. A kut kimúlása pedig 
a Csurgóiak 2000 koronájának szól, amit 
befúrtak szülőföldjük sötét mélyébe. 

— A legutóbbi vasutat előléptetések
nél az a különös .pech. nehezedett mint
egy 90 — 100 vasutasra, hogy az előléptelen-
dők neveit tippelő magas személyiség a 
lapoagatásnál agyazer elfelejtette b. ujjait 
megnedvesíteni és igy két lapot talált egy-
sierre átlapozni, miáltal 90—100 hivatalnok 
sorsa automatikusan tneg volt pecsételve. 

— Uj mübortörvény. A földmivelés-
ügyi miniszter legközelebb törvényjavaslatot 
terjeszt a törvényhozás elé a mesterséges 
borok tilalmazásáról, melynek intézkedései 
jóval szigorúbbak lesznek, mint az osztrák 
törvéay javaslat. 

— •8trolin-Roehe« a creonot-gyógy-
kezelésnek teljesen nj utat nyitott, mivel 
ngyan maga is creosot-preparatum, de tel
jesen méregmentes és kellemes izü. Tüdő 
** gégetuberculosuanál tehát legjobban ajánl
ható. Az orvosok egybehangzóan nyilatkoz
nak annak kiváló jó hatásáról ezen súlyos 
betegségek ellen. .Sirol in-Roche. minden 
gyógyszertárban kapható. 

— Hogy a Kathreiner-féle Kneipp-
maláta kávé esek egéss teamekben gondosan 
eredeti csomagokban csomagolva kerül 
elad*.™ emeli annak általánosan ismert 
n«gy előnyeit biztosítja a vevőt as a ru 

tisztaságáról és 'lehetetlenné 'testi idegen 
anyaggal való hamisítását, vagy bogy portól, 
más illatoktól stb rongállassék Háziasszo
nyainknak büszkesége mindig a valódit és 
a legjobbat vásárolhatni Ha tehát ügyelnek 
a Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé eredeti 
csomagjain levő Kathreiner névre és a véd
jegyre Kneipp páter arcképével, úgy nemcsak 
az áru tisztaságát, hanem egyottal annak 
teljes jóizét és a kedvslt kávé-zamatot is 
biztosítják maguknak, mely a valódi Kath
reinert kitünteti, ma már az egész világon 
elismert előállítási módja révén. 

— Konyha- éa háztartás számára 
Tudvalevőleg minden háziasszonynak büsz
kesége lehetőleg jó és ízletes kávét az 
asztalra bozni Ezért talán kétszeresen 
kívánatos, bogy egy ujabb készítési módra 
ntaljunk, mely kitűnően bevált Ma már 
majdnem minden családban Kathreiner-féle 
Knetp-maláta kávét innák. BIMacitése a 
legegyszerűbben úgy történik, hogy a 
Kathreinert megdarálva, nem tnlságos kis 
edényben h i d e g vízzel leöntjük és felfor
raljuk. A maláta kávét még öt percig jól 
kiforrni hagyjuk, s miután a főset egy kissé 
megülepedett azzal felöntjük a kávémasinába 
helyezett s megdarált gyarmalkávé'. Ha 
kavémastnát nem használunk, akkor a meg
darált gyarmatkávét egys erűen a forrásban 
levő malátakávéba öntjük. Keverjük meg 
aztán az egészet, s hagyjuk még néhány 
percig >nyugodni<, amire a kávé gondosan 
leszűrhető. Általában leginkább felerészben 
Katreinert és felerészben gyarmatkárét 
szeretnek használni. Nagyobb takarékosság 
szempontjából azonban a Katbreinerből 
mindig többet ét többet vehetünk, s ennek 
arányában a gyarmatkávéból kevesebbet. 
Gyermekeknek, betegeknek és gyöngéknek 
ajánlatos a Kathreinert tisztán, gyarmalkávé 
hozzáadta nélkül, elkéeziteni. Ezt hasonlóan 
hideg vízzel leöntjük az edényben és jól 
kiforrni hagyjuk. Ezt a kis fáradságot csak
hamar megjutalmazza a betegek éa gyöngék 
egészségei erősödése és a gyermekek virágzó 
k mérése. 
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H A G E L M A N K Á R O L Y 

könyvnyomdája 
:: Kaposvárott:: 

Világítási berendezések 
vároaok, kastélyok, gyárak, szállodák, üzletek, malmok ás 

magánházak rámára. 
tt$T l . e g u j a t i h s z a b a d , és emgvtd. 

J „ , L X J X " f 
a c e t y l é n g r t a f e j l e i i a t é l i . 

Teljémen vemzélylelen. 
z , „flátviteli berendsaásek. Külön-

Villanyvilágítás! ; ö g é - • 
Poíl l i n l legmodernebb kivitelben, v i l lanyra , lágnzenaré, 
Uöll fttüü éz aoetylénre, nagy választékban. 

Motorok benzinre, gázra, nyersolajra, bármilyen célra. 
Sz, , e h MÍ eikMeh, kmmélmttmnák ez eyyéb kellékeh nnyy 

rnkltira. 
Költségvetések, tervezetek és árjegyzék kívánatra díjtalanul. 

F E J É R é s 
B U D A P E S T , Efttvfts-tér 2 . 
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LOKOMOBILOK, GÓZCSÉPLŐGÉPEK, BENZ INMOTOROK, 

ARATÓGÉPEK, T A L A J M ÍVE LÓ ESZKÖZÖK, 

T E L J E S MALOMBERENDEZÉSEK, STB- S T B . 

A KÍVÁNATRA SZÍVESEN KÜLDÜNK ÁRJEGYZÉKET ÉS KÖLTSÉGVETÉST. f 

• MAGYAR KERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

A MAGYAR KIB. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKSÉGE. BUDAPEST 

Pol l itzer Sérvambulatorium. 
NytW .no . orvoai rendelő Intését . . rvb . jo .ok , f.rdennőtt.k •• amputáltok rá.aára. 

B k d a p o r t , I V . , •Ákkn-oljr-leOn-re* ÍO. (Tálomolot) 

A . U tasa t MakorvoM bárkiuek teljeeeo d i j t . l . n u l rendelkosáeáre áll. A s orvo. i 
— — — — vitegálat igénybe vétele vásárlásra nem kSttláá — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak 
Egyéni speoiális kezelés. = 

S iab .1a lm . i oM eárvkfiták már 6 koronától telj.bb Vidéki rendelések á. intáset 
. . .knrvo'á áltál I r lk i i .mere t i t en l e l t i l v iM , áltatnak > pontosan ée legnagyobb 
Mokt.ttá-mellett estkökftltetnrk l l l g t e i i l k u a c i k k e k • legfinomabb 
• inöaágbea, orvosilag ajánlva é . .terili.álva. Feltátlenfil megbithatók. Tucaton 
— — kánt i — 1 6 koronáig. 

lb— 51 

Ugyanott Je lent meg „ A a e m b e r e géaaságe " 
otml orvom u t , mely kilátóiig a tárvb.jjal, enn.k 
e l l en . iere i . e l foglalkonk E munkát I M I kinek díjtala
nul é. tárt borítékban kflidi meg ne iutánet tgtigatója. 

S t o c k - C o g q a c M e d i c i n á i 

C A M I S és S T O C K 
Fiumei (Ba cola) copac gyáosoknál kapható. 

uk>—iz 

• ü t e g A r * • t.... ...... | k t t t i . . t 3 k e r e * * • « » A l t é r . 

Swwogy v á r m e g y e v««érképvÍMeláje : 

S j i i i l á i \ a i n ii Kaposvár, Fö-utcza 
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H i r d e t é z e k 
JuUnyoe áron felvetetn.k e lap 

U a t l ' á h U n l a l á b a 
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SOMOGYI U/8ÁG* 1907. máj UH >9. 

t N é p t a k a r é k p é n z t á r r. t." a l aku l ban. 

| RészTúya lá i rás i felhívás. 
Alapítási tervezet. 

Alulirott alapítók, mint a 48 év óta fennálló kapoavári tegélyssövetkeietnek részben igazgatósági tagjai, 
réasben részvényesei elhatárolták, hogy a kisemberek, földművesek, iparosok éa kereskedők hiteligényeinek minél 
teljesebb mérvben leendó kielegithetése céljából a kaposvári segelysiövetkeaettel kapcaolatOMn részvény tá.naeáci 
alapon .Néptókarékpénztár Részvénytársaság Kaposváron* cég alatt takarékpénitárt alapítanak. 

A t alnpitsndó társsság terveiete a keretkedelmi törvény 150. §-* értelmébeo a következőkép terjesitetik elő: 
L A vállalat tárgya. A réaivénytáraaaág elfogad kamatoió betéteket takarékpénztári könyvekre vagy 

folyó -számlára; kölcsönt ad 
a) váltókra, 
h) ingatlanokra jeliálogi biitoaiték mellett, 
c) folyó-saainlára, 
d) értékpapírokra. Emelte i t a bankllxlet minden ágiival kíván foglalkoxni 

' I I . A társaság kataroxatlan i dó tartamra alakul s mindaddig fenn fog állani, mig a törvény vagy alap 
stabályok eternit föl nem osalik. 

I I I . A részvénytársaság alaptőkéje 200000 K asas kettósaáaezer koronában állapittutik meg. mely 2000 
asas kettóeaer darab egyenként 100 K azae egysiái koronára kiállított és névre sióló átruhásható részvényből a lak i tut ik 

I V . A résivény aláirás sárhatárideje 1907. évi június hó 15. As alapítók fenntartják azonban a jogot 
hogy M aláirást előbb is lezárják. 

V . A i alantoké túljegyzése esetén ax alapítók a réssvények elosstását belátásuk s ier int eszközük. 
V I . As á l l í t ók a kereakedelmi törvény 163. §-a alapján fenntartják maguknak a Jogot, hogy ax eUő 

igaigatóságot három évre kinevet ik és a felügyelő-bizottságot 1 évre. 

V I I . A jegyzett résivények névértékének befizetése akként történik, hogy a részvényjegyzéssel egyidejűleg 
a névérték 10*/, azaz tis •/,-» és réssvényenként 2 korona alapitási költaég fizetendő, további 40 azaz negyven •/ 
aa alakuló kösgylllés napjáig a k^osVári segélyszövetkeaet pénztáránál fizeteudó, mig a hátralékot 60, aaiu ötven 
•/, beflsetóse iránt aa igaagatóság fog határolni. 

V I I I . Azon réeavényes, k i réeavényel után járó befizetéseket kellő idóben nem teljeaiti. ax aláirátból 
eredő jogait ét a teljesített befizetéseit elveszti. Helyette a befizetéseket akár as alapitók, akár mások teljesíthetik. 

Részvények a .Kaposvári Segély-szövetkezet' helyiségében éa alapítóknál, úgy 
kibocsátott aláírási iven jegyezhetők. 

Kaposvár, 1907. évi május hó 15. 

a z á l t a l u k h i v a t a l o s a n 

Kemény S a m u 
k.rwt.dd ia Mrld, • Kaporriri BttttpMlwfö 

kattt vaaárifarfatoja, Kapoorar, 

Simon (iynla 
naf ia id a Kapoarir! SapilratdralZaaat 

igmiial'.ja, Kapoarir. 

Ür. Kovács Jósset 
tfyrid, Kapoarir. 

Dr. Kahn Mihály 
magán to, ffflpwiéi 

t U g f l i i — n Károly 
könyrfcirwfcsR Aa •yomdht f lU j i lontM, 

Kaposvár. 

Hirschfeld Jakab 
IwwáoJf l , Kaposvár 

Blan Sándor 
k l I l i i I I Kipatr it . 

Szarka János 

Neuwelt Simon 
karaakadd, Kapoarir. 

Leposits Viktor 
magán tó, Kapoavár. 

Bien Dávid 
• rak Hatttartd. Kapaarir. 

Laafer Antal 
korkoraokodí, Kapoarir. 

Betnár Márton 
r. kilteácl ilhlorroa, Kapaarir. 

Simon Károly 
karaakadd, Kapoarir. 

Svars Miksa 
rahtksrMkodA, Kaposvár. 

Fischer Márk 
• Flaehar ia Lorack i*f ballada, 

ISaaarBafTkaaaakaM, Kapató ár 

Wimmer Ede 
méaxiroa, Kapoarir. 

Polgár Ármin 
bor, a»r ia pillába aankaroakodS Kapoarir. 

geck Henrik 
*0t6ip*ro«, Kaposvár. 

Papp Mihály 
riaraaaUkl r i l l i lkoai , Kapaarir. 

Kohn Ignác 
karaakadi, Kapoarir. 

Schlesinger Károly 
t i f l i f , i roa, Kapaarir. 

Königsbcrgcr Béla 
karaakadi, Kapoarir. 

Szenes Emil 

Láng Sándor 
maginró, Kapaarir. 

Kraass Manó 
•lTodk, Kapoarir. 

Lorschy Mór 
I - ia pálinka aaaTk.itak. i l , Kapaarir. 

Geró Zsigmtíhd 
• I M l a l a l i j i ' a a a , Kapaarir. 

Manthner Gusstáv 
diralirakrtaakadd, Kapaarir. 

Karoly könyvnyomdájában, Kaposvárott. 
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